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Socket switch with 
wireless motion sensor, E164021

                                       USER MANUAL (GB)
                            
INSTRUCTION FOR SOCKET SWITCH
1.  Important safety tips 
1)  Do not install the system where it will be exposed to direct sunshine or rain.
2)  The unit should be away from heat sources such as radiators, heating ducts and stoves.
3)  Clean outer surface with moist cloth. Do not use abrasives or chemicals.
4)  Do not exceed the load/electrical power rating.
5)  Do not install AC socket without fuse and fuse cover in place.
6)  Do not open or attempt to repair this product.

2.   AC socket function and operation 
1)  CDS ON/OFF switch
     The function for control wireless motion sensor and wireless door/window sensor trigger only,
     when set at ON, enable sensor trigger at darkness, disable sensor trigger at daytime; when
     set at OFF, the wireless sensor trigger work at anytime.
2)  ON/OFF/LEARN button
a.  Press the button once will turn on output, press the button again will turn off output.
b.  LEARN ID code function:
 Press and hold ON/OFF/LEARN button 2 seconds you will hear one beep tone then 
     un-pressed the button, the unit now ready to received learn ID code signal from transmitter.
 Trigger wireless motion detector sensor (swing at sensor lens by hand will trigger) for 
      motion detector sensor learn ID code, you will hear two long beep tone confirm learn code
      successfully (When learn code unsuccessful, you will hear four short beep tone after 15
      seconds). Please relearn again.
 Delete all sensor and remote control ID code: press and hold ON/OFF/LEARN button 12
      seconds, you will hear two long beep tone, all sensor ID code will be deleted, but you must
      relearn ID code again for remote control or sensor.
3)  5 minutes/30 minutes/manual time switch
      The switch for control turn on time, switch set at 5 minutes or 30 minutes: when sensor
       trigger turn on or main unit button turn on unit output, unit will automatic turn off after 5 

minutes or 30 minutes. Switch set at MANUAL: when sensor trigger turn on, unit will 
automatic turn off after 5 minutes; when remote control or main unit button turn on output, 
must use remote control or main unit button manual turn off.

4)  Plug the AC socket into an outlet with an unobstructed view of the room. (Fig. 1a)
5)  Plug the desired electrical device into the AC socket outlet - make sure that the switch is on.
     (Do not exceed the load/electrical power rating.) (Fig. 1b)
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INSTRUCTION FOR WIRELESS MOTION SENSOR 
1.  Installation
1)  Remove the screw from the battery compartment cover. (Fig.1)

2)  Install an alkaline 9V battery.
3)  Replace the batter cover and screw.
4)  Mount the wireless motion detector sensor – Choose a suitable location, 5- 6 feet (1.5 – 2.0
     meters) away from floor, drill holes and install anchors and fix the bracket by screws. Place
     the main unit into the bracket and slide it down to secure in place (Fig. 2). You can adjust
     bracket to obtain the best coverage of the intended protected area. (Fig. 3)

2.  Learn ID code to main unit
     The Wireless Motion Detector Sensor attached with the package of this AC socket is all
completed done the LEARN ID CODE. The whole units are standby for use after installation
directly. If you involuntary delete ID code or new purchased the sensor, must learn ID code to
AC SOCKET unit before use, learn IDcode operation see main unit manual “LEARN ID CODE
FUNCTION”.
 
3.  Walk testing motion sensor
     After select a location, you should test the sensor transmitting range before mount it
permanently, turn the CDS switch to OFF of main unit, then swing at sensor lens by hand, you
will see AC socket turn on if signal is received successfully, if not, change location as required.
     You can test the sensor detection area. Temporarily place the detector at the mounting area,
location and the AC socket turn on from the main unit. If you walk beyond the sensor detection
there will not turn on, by adjusting the sensor direction, or the installation location, you can get
you desired detection area coverage.

4.  Battery low indicator
     When 9V battery goes low, the LED will light on 3 seconds and off 1 second, change a new
alkaline 9V battery immediately, or the sensor might not detection properly.
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                       KÄYTTÖOHJE (FI)       
                      
KÄYTTÖOHJE RASIAKYTKIMELLE
1.  Tärkeää tietoa turvallisuudesta 
1)  Älä asenna järjestelmää paikkaan, jossa se altistuu suoralle auringonpaisteelle tai sateelle
2)  Laitteen tulee olla riittävän kaukana lämmönlähteistä kuten helloista, uuneista ja pattereista
3)  Puhdista ulkopinta kostealla liinalla, älä käytä hankausaineita tai kemikaaleja.
4)  Älä ylitä kuormitusrajaa
5)  Älä asenna rasiakytkintä ilman sulaketta ja suojalevyä paikallaan.
6)  Älä avaa tai yritä korjata tätä tuotetta.

2.  AC-rasiakytkimen ominaisuudet ja toiminta 
1) CDS ON/OFF –valitsin (Hämäräkytkin)
     Tämä toiminto ohjaa langatonta liikkeentunnistinta ja ovi/ikkunakytkintä. ON-tilassa
      liikkeentunnistin toimii pimeässä ja on pois käytöstä päivän valossa. OFF-tilassa
      liikkeentunnistin toimii koko ajan.
2) ON/OFF/LEARN -painike
a. Paina painiketta kerran aloittaaksesi signaalin lähetyksen, paina uudestaan lopettaaksesi
    lähetyksen.
b. Tunnisteen oppiminen:
 Pidä pohjassa ON/OFF/LEARN -painiketta 2 sekunnin ajan, kuulet äänimerkin. Vapauta
     painike ja laite on valmis vastaanottamaan lähettimien tunnisteita.
 Laukaise langaton liikkeentunnistin (heiluta kättä sensorin edessä), jolloin rasiakytkin oppii
      lähettimen tunnisteen. Kuulet kaksi pitkää piippausta oppimisen onnistuttua. Jos oppiminen
      ei onnistu, kuulet neljä lyhyttä piippausta 15 sekunnin kuluttua; yritä uudestaan.
 Kaikkien sensoreiden ja kauko-ohjaimen tunnisteiden poistaminen: Pidä ON/OFF/LEARN
     -painiketta pohjassa 12 sekunnin ajan. Kuulet kaksi pitkää piippausta, kaikki sensorien
      tunnisteet on poistettu ja ne täytyy asettaa uudelleen käyttöä varten.
3)  5 /30 /manual ajastin

Tällä valitsimella voit asettaa virran katkaisun 5 tai 30 50 minuuttiin: Kun sensori tai 
rasiakytkin laukaistaan, kytkettyyn laitteeseen tulee virta joko 5 tai 30 minuutin ajan. 
MANUAL-tilassa käyttäjän täytyy itse katkaista virta langattomalla liiketunnistimella  
tai rasiakytkimen painikkeesta.

4)   Laita rasiakytkin pistorasiaan ja varmista, että sillä on esteetön näkymä huoneeseen.
      (Fig.1a)
5)   Kytke haluttu laite rasiakytkimeen, varmista, että kytkin on ON-asennossa. (Älä ylitä
      kuormitusrajaa) (Fig. 1b)

KÄYTTÖOHJE LANGATTOMALLE LIIKKEENTUNNISTIMELLE
1. Asennus
1) Irrota ruuvi pariston kotelon kannesta. (Fig.1)

2) Aseta 9V alkaliparisto paikoilleen.
3) Aseta kotelon kansi ja ruuvi takaisin paikoilleen.
4) Asenna langaton liikkeentunnistin  – Valitse sopiva paikka 1.5 – 2.0 metrin
    korkeudella lattiasta. Poraa reiät ja laita paikalleen pidikkeet ja kiinnitä ruuveilla.
    Aseta liikkeentunnistin pidikkeeseen ja paina se tiukasti alas paikalleen (Fig. 2).
    Voit säätää pidikkeestä parhaimman peittokulman laitteelle. (Fig. 3)

2. Pääyksikön tunnisteen oppiminen
Tämä langaton liikkeentunnistin toimii mukana tulevien rasiakytkinten kanssa
OPITTAVALLA TUNNISTEELLA. Koko laitesarja on valmiina käytettäväksi
asennuksen jälkeen. Jos vahingossa poistat opitut tunnisteet tai hankit uuden
sensorin, laitteen täytyy oppia rasiakytkinten tunnisteet ennen käyttöä. Katso
“Tunnisteen oppiminen” -kohta rasiakytkimen ohjeesta.

3. Liikkeentunnistimen testaaminen
Kun olet valinnut paikan liikkeentunnistimelle, tarkista sensorin signaalin lähetys
ennen laitteen kiinnittämistä. Aseta CDS-kytkin OFF-tilaan rasiakytkimestä, heiluta
kättä liikkeentunnistimen edessä. Näet rasiakytkimen kytkeytyvän päälle, jos se
ottaa signaalin vastaan oikein, jos ei, niin vaihda liikkeentunnistimen paikkaa.
Voit testata liikkeentunnistuksen kantamaa: Aseta liikkeentunnistin väliaikaisesti
paikalleen ja kytke virta pääyksikköön. Jos astut tunnistusalueen ulkopuolelle, virta
katkeaa. Säätämällä liikkeentunnistimen kulmaa ja paikkaa, saat haluamasi
peittoalueen.

4. Pariston virta vähissä
Kun 9V pariston virta on vähissä, LED-valo syttyy  3 sekunnissa ja sammuu
sekunnin päästä. Vaihda uusi paristo välittömästi tai liikkeentunnistin ei välttämättä
toimi oikein.

                                      BRUKSANVISNING (SE)
                           
INSTRUKTIONER OMKOPPLARE FÖR VÄGGUTTAG 
1.  Viktiga säkerhetstips 
1)  Installera inte systemet där det kan utsättas för direkt solljus eller regn. 
2)  Enheten ska hållas borta från värmekällor såsom element, värmekanaler och kaminer. 
3)  Rengör utsidan med fuktig trasa, använd inte slipmedel eller kemikalier. 
4)  Överskrid inte märkeffekt eller märkström.
5)  Anslut inte omkopplaren utan att säkringen och dess lock är på plats.
6)  Öppna inte eller försök inte reparera den här produkten. 

2.  Vägguttag funktion och drift 
1)  CDS ON/OFF Endast funktion för att kontrollera trådlös rörelsesensor samt trådlös
dörr/fönster sensor. Är den inställd på ON, aktiveras sensorn vid mörker men inaktiveras på
dagtid. Är den inställd på OFF aktiveras sensorn när som helst. 
2)  ON/OFF/LEARN
a.  Trycker du på knappen en gång, slår du på output trycker på knappen igen slås output av 
b.  LEARN ID kod-funktion:
 Håll inne ON/OFF/LEARN knappen i 2 sekunder tills du hör ett pip, släpp sedan knappen,
     enheten är nu redo att ta emot ID-kodsignalen från sändaren (LEARN).
 Aktivera trådlös rörelsedetektor (aktiveras då linsen vickas för hand).  ID-kod: två långa pip
     bekräftar att koden har tagits emot ordentligt (hör du fyra korta pip har koden inte tagits emot
     ordentligt). Då måste ta emot koden på nytt (LEARN).
 Ta bort alla ID-koder; håll inne ON/OFF/LEARN knappen i 12 sekunder, du kommer att höra
      två långa pip, alla ID-koder kommer att raderas, men du måste hämta ID-koden igen för
      fjärrkontroll och sensor.
3)   5 minuter/30 minuter/manuell tid

Läge för kontroll av tid för påslag, ställ in läget på 5 eller 30 minuter: när sensorutlösaren 
eller huvudenhetens knapp slår på enheten, stängs den av automatiskt efter 5 eller 30 
minuter. Inställd på MANUAL: Då sensorn utlöser slå på, slås enheten av automatiskt efter 
5 minuter; när fjärrkontrollen eller huvudenhetens knapp slår på enheten, måste fjärrkontroll 
eller huvudenhetens manual-knapp användas för att stänga av. 

4)   Anslut uttaget till ett vägguttag som har obehindrad vy över rummet. (Fig. 1a)
5)   Anslut önskad elektrisk apparat i omkopplaren – se till att strömbrytaren är påslagen.
      (Överskrid inte märkeffekt eller märkström.) (Fig. 1b)

INSTRUKTIONER FÖR TRÅDLÖS RÖRELSESENSOR
1.  Installation
1)  Ta bort skruven från batterilocket. (Fig.1)

2)  Sätt I ett 9V alkaliebatteri.
3)  Sätt på batterilock samt skruv.
4)  Montera den trådlösa sensorn– Välj en lämplig monteringsplats, 1.5 – 2.0 meters avstånd 

från golvet, borra hål, installera behållare och fixera fästet med skruvar. Placera 
huvudenheten i fästet och skjut den nedåt, tills den sitter på plats. (Fig. 2). Du kan justera 
fästet, för att uppnå bästa möjliga täckning över önskat område. (Fig. 3)

2.  Hämta ID-kod till huvudenheten (LEARN)
Den medföljande trådlösa sensorn i denna förpackning har redan komplett inhämtad ID –kod. 
Enheterna är redo att användas direkt efter installation. Om du råkar radera ID-koden eller 
har inhandlat en ny sensor, måste du ta emot koden från omkopplaren innan användning. Se 
instruktioner I manualen för huvudenheten “LEARN ID-kod”. 

3.  Rörelsetest för sensorn
Efter att du har valt monteringsplats bör du testa sensorn innan du monterar den permanent. 
Ställ huvudenhetens CDS brytaren på OFF, vicka sedan sensorns lins för hand, omkopplaren 
kommer att slås på om signalen mottagits ordentligt, annars måste du byta plats för 
montering. Du kan testa sensorns upptäckningsområde. Placera tillfälligt sensorn på 
monteringsplatsen och slå på omkopplaren från huvudenheten. Om du går utanför sensorns 
upptäckingsområde, kommer den inte att slås på, genom att anpassa sensorns riktning och 
plats för montering kan du täcka önskat område.

4.  Låg batterinivå 
När 9V batteriets nivå blir låg, kommer lysdioden att lysa i 3 sekunder och släckas I 1 sekund, 
sätt då genast I ett nytt 9V alkaliebatteri, annars kan det hända att sensorn inte fungerar 
ordentligt.

                         BRUKSANVISNING (NO)       
             
BruksanvisningVegguttak for trådløs sensor
1.  Viktige sikkerhetsinstruksjoner
1)  Ikke installer dette apparatet på et sted der det kan bli utsatt for direkte sollys eller regn.
2)  Apparatet skal plassers i trygg avstand til varmekilder, slik som radiatorer, varmekabler og
     ovner. 
3)  Apparatet rengjøres med en fuktig klut. Ikke bruk løsemidler eller andre kjemikalier. 
4)  Ikke overskrid begrensingene for strømstyrken og/eller effekten. 
5)  Ikke installer denne bevegelsessensoren uten sikringer eller sikringsdeksel påsatt.
6)  Ikke forsøk å reparer eller åpne dette produktet på egen hånd.

2.  Funksjoner og bruk 
1)  Fotocelle ON/OFF-bryter

Denne funksjonen kontrollerer den trådløse sensoren. Når den er stilt i ON er 
fotocellefunksjonen ikke aktiv på dagtid, men slår seg automatisk på når det blir mørkt. I 
OFF-funksjon er den trådløse sensoren alltid i påslått modus.

2)  ON/OFF/LEARN-bryter
a.  Trykk inn knappen en gang for å slå på stikkontakten og en gang til for å slå den av.  
b.  LEARN ID-kode funksjon
 Trykk og hold inne ON/OFF/LEARN-knappen i 2 sekunder til du hører ett beep. Apparatet er
     nå klart til å motta et nytt ID-kodesignalet fra senderen. 
 Utløs bevegelsessensoren ved å bevege hånden i sensorområde.  Dersom den nye ID-koden
      var vellykket vil du høre to lange beep som bekreftelse. Dersom du hører fire korte beep etter
     15 sekunder var det ikke vellykket og du må prøve å stille ID-koden på nytt. 
 For å slette all sensorinformasjon og alle ID-koder; trykk og hold inne
     ON/OFF/LEARN-knappen i 12 sekunder. Du vil nå få to lange beep som bekreftelse. Du må
     nå registrere en ny ID-kode.
3)  Bryter for 5 minutter/30 minutter/manuell tidsinnstilling

Tidsbryteren slår på tiden, du kan velge mellom 5 minutter og 30 minutter . Når sensoren slår 
på strømmen, vil den nå automatisk bli koblet fra etter det antall minutter som er valgt. 
MANUELLE INNSTILLINGER: Dersom sensoren aktiveres, slår den seg automatisk av etter 
5 minutter. Dersom den blir aktivert med fjernkontrollen eller med hovedbryteren, må den 
kobles fra manuelt. 

4)  Koble uttaket til en stikkontakt som har uhindret oversikt over rommet. (Fig. 1a)
5)  Koble deretter til de elektriske apparatene som du ønsker å kontrollere med dette uttaket.
     Forsikre deg om at de er slått på. (Ikke overskrid maksimal belastning) (Fig. 1b)

BruksanvisningTrådløs sensor 
1.  Installasjon
1)  Løsne festeskruen fra batteridekselet og åpne. (Fig.1)

2)  Sett inn et nytt 9V batteri.
3)  Lukk batteridekselet og fest det med festeskruen.
4)  Monter den trådløse detektoren. Velge et egnet sted, omtrent 1.5 – 2.0 meters over gulvet,
     og fest braketten. Plasser detektoren over braketten og skyv den ned slik at den sitterpå 
     plass. (Fig.2)Du kan justere braketten slik at detektoren får en best mulig  plassering(Fig.3).

2.  Installer ID-kode i detektoren.
    Når detektoren er installert og uttaket er koblet til stikkontakten er installasjonen ferdig, og 

apparatet er klart til bruk. Dersom du skulle komme til å slette ID-koden eller kjøpe en ny 
sensor, må sensoren kodes sammen med enheten i stikkontakten før apparatet kan tas i 
bruk. For koding, se “LEARN ID-kode funksjon” under instruksjoner i denne brosjyren.

 
3.  Test av bevegelsessensoren
      Etter å ha funnet en god plassering for din bevegelsessensor, bør du kontrollere at  den 

dekker det området du ønsker, før du fester den permanent. For å teste rekkevidden, skru 
CDS-bryteren til OFF-posisjon og beveg sensoren fram og tilbake mens den peker ut mot 
det området den skal detektere. Dersom vegguttaket kobler til strømmen er alt i orden. 
Dersom du ikke oppnår kontakt, må du forsøke andre lokaliseringer i rommet.  Du kan også 
teste sensorområdet ved å installere detektoren midlertidig og koble den til i henhold til 
instruksjonene. Gå deretter gjennom området og se om du gir et utslag som kobler til 
strømmen. Juster plassering og vinkel på sensoren til du er fornøyd med dekningsområdet.

4.  Svakt batteri indikator
      Når batterispenningen blir for lav, vil batteriindikatoren lyse i intervaller på 3 sekunder med 

lys og 1 sekund uten. Bytt ut batteriet med et nytt, for å unngå problemer som følge av dårlig 
batteri.

                           KASUTUSJUHEND (EST)       
          
PISTIKUPESA LÜLITI KASUTAMISE JUHEND
1.  Olulised turvalisuse nõuanded
1)  Ärge paigaldage seadet kohta, kus see on otsese päikesevalguse või vihma käes.
2)  Seade tuleks hoida eemal soojusallikatest nagu radiaator, küttelõõrid ja ahjud.
3)  Puhastage panda niiske lapiga. Ärge kasutage abrasiivseid aineid ega kemikaale.
4)  Ärge ületage koormuse/elektrilise võimsuse piire.
5)  Ärge paigaldage AC pistikut ilma korralikult paigaldatud kaitsme ja selle katteplaadita.
6)  Ärge avage ega üritage seadet ise parandada.

2.  AC pistikupesa funktsioonid ja töötamine
1)  CDS SEES/VÄLJAS (ON/OFF) lüliti

Juhtmeta liikumisanduri ja akna/ukse anduri funktsioon aktiveerub ainult siis, kui seade on 
SEES (ON) võimaldades anduril tajuda liikumist öisel ajal kuid mitte päevasel ajal; kui seade 
on lülitatud olekusse VÄLJAS (OFF), siis andur tajub liikumist igal ajal.

2)  “ON/OFF/LEARN” nupp
a.  Vajutage nupule üks kord ja üksus lülitub sisse, lülitage veel korra ja see lülitub välja.
b.  ID KOODI FUNKTSIOONIDE ÕPPIMINE:
 Vajutage ja hoidke nuppu “ON/OFF/LEARN” 2 sekundi vältel, kuulete ühekordset helisignaali
      ning nupu lahti laskmisel on seade õppinud saatjalt vastu võtma ID koodi signaali. 
 Käivitage juhtmevaba liikumisanduri sensor (liigutage kätt sensori objektiivi ees), et
      liikumisanduri sensor õpiks ID koodi, kostub kaks pikka helisignaali, mis kinnitavad edukat
      koodi õppimist (kui koodi õppimine ebaõnnestus, kuulete nelja lühikest helisignaali 15
      sekundi pärast). Ebaõnnestunud õppimise korral, palun proovige uuesti.
 Kustutage kõik anduri ja kaugjuhtimispuldi ID koodid: vajutage ja hoidke all “ON/OFF/LEARN”
     nuppu 12 sekundi vältel, kuulete kaht pikka helisignaali, kõik anduri ID koodid kustutatakse,
     aga peate kaugjuhtimispuldile ja andurile uue ID koodi õpetama. 
3)  5 minutit/30 minutit/käsitsi aja muutmine

Lüliti seadme sisselülitusaja kontrollimiseks, võib olla sätestatud 5 minuti peale või 30 minuti 
peale: kui andur käivitub või seade lülitatakse sisse põhinupust, üksus lülitub automaatselt 
välja 5 või 30 minuti pärast; lülituge käsitsi reguleerimise olekusse (MANUAL): kui andur 
käivitub, seade lülitub automaatselt välja 5 minuti pärast; Kui seade on sisse lülitatud 
kaugjuhtimispuldist või seadme põhinupust, siis tuleb see välja lülitada ka kas 
kaugjuhtimispuldist või põhinupust. 

4)  Ühendage AC pistikupesa pistikupessa nii, et sellel oleks takistusteta vaade kogu ruumile
     (Joonis 1a)
5)  Ühendage soovitud elektriseade AC pistikupessa – veenduge, et lüliti on sisse lülitatud. (ärge
     ületage koormuse/elektrilise võimsuse piire.) (Joonis 1b)

JUHTMEVABA LIIKUMISANDURI KASUTAMISE JUHEND
1.  Paigaldus
1)  Eemaldage patarei sahtli kruvi.(Fig.1)

2)  Paigaldage 9V patarei.
3)  Asetage tagasi patarei sahtli kaas ning kruvi.
4)  Paigaldage juhtmevaba liikumisandur – Valige sobiv asukoht, 5- 6 jala (1.5 – 2.0 meetrit) 

kaugusel põrandast, puurige augud ja paigaldage ankrud ja kinnitage tugi kruvidega. 
Asetage seade toele ning libistage seda allapoole, et see kindlalt paigale jääks. (Fig.2)Te 
saate tuge reguleerida, et saavutada liikumisandurile parim leviala.(Fig.3)

2.  Peaseadmele ID koodi õpetamine
Selle pakiga kaasas olev AC pistikupesa juhtmevaba liikumisandur on juba läbinud ID koodi 
õppimise. Kõik seadme üksused on kohe pärast paigaldust kasutusvalmis. Kui te tahtmatult 
kustutate ID koodi või on ostetud uus andur, siis tuleb ID kood pistikupesale enne selle 
kasutamist uuesti õpetada, juhendid selleks leiate seadme kasutusjuhendi osast “ID KOODI 
FUNKTSIOONIDE ÕPPIMINE”. 

3.  Liikumisanduri testimine kõndides
Pärast seadmele asukoha valimist te peaksite anduri töötamisulatust testima enne selle 
lõplikku paigaldamist, lülitage põhiseadmel CDS lüliti VÄLJA (OFF), seejärel liigutage kätt 
anduri objektiivi ees, te märkate AC pistikupesa sisse lülitumas kui signaal on edukalt kätte 
saadud, kui mitte, leidke seadmele parem asukoht. 
Te saate testida anduri liikumise avastamise piirkonda. Paigutage andur ajutiselt soovitava 
paigaldamise asukohta ning lülitage AC pistik peaseadmelt sisse. Kui te kõnnite läbi anduri 
poolt jälgitava piirkonna ja pistikupesa ei lülitu sisse, siis reguleerige selle suunda või 
paigaldamise asukohta kuni saavutada soovitud piirkonna katmise anduri 
jälgimispiirkonnaga.

4.  Patarei tühjenemise indikaator
Kui 9V patarei tühjeneb, LED tuli hakkab põlema 3 sekundi vältel ja seejärel on kustunud 1 
sekundi, vahetage patarei otsekohe uue 9V patarei vastu, muidu andur võib mitte alati 
liikumist avastada.

                         INSTRUKCJA OBSŁUGI (PL)      
            
INSTRUKCJA OBSŁUGI GNIAZDKA AC
1.  Ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
1)  Nie montować jednostki w miejscach, w których będzie narażona na bezpośrednie działanie
      promieni słonecznych bądź deszczu.  
2)  Jednostka powinna znajdować się z dala od źródeł ciepła, takich jak grzejniki, przewody
      cieplne czy piece. 
3)  Powierzchnię zewnętrzną należy czyścić przy pomocy wilgotnej szmatki. Nie używać
     materiałów ściernych ani środków chemicznych. 
4)  Nie przekraczać maksymalnego obciążenia/mocy znamionowej. 
5)  Nie należy montować gniazdka, gdy bezpiecznik i pokrywa bezpiecznika nie znajdują się na
      swoim miejscu. 
6)  Nie otwierać i nie podejmować prób samodzielnej naprawy produktu. 

2.  Funkcje i działanie gniazdka 
1)  Przełącznik WŁ/WYŁ (ON/OFF) fotokomórki

W przypadku, gdy funkcja sterowania bezprzewodowym czujnikiem ruchu oraz 
bezprzewodowym czujnikiem drzwi/okien jest włączona (ON), czujnik aktywuje się w 
ciemności, dezaktywuje w czasie dnia. Gdy funkcja jest wyłączona (OFF), bezprzewodowy 
czujnik działa cały czas.

2)  Przycisk WŁ/WYŁ/UCZENIE (ON/OFF/LEARN)
a.   Naciśnięcie przycisku powoduje włączenie urządzenia wyjściowego, ponowne naciśnięcie   
      wyłączy urządzenie. 
b.   Funkcja UCZENIA kodu (LEARN):
 Nacisnąć i przytrzymać przycisk WŁ/WYŁ/UCZENIE (ON/OFF/LEARN) przez 2 sekundy, do  
      usłyszenia piknięcia. Puścić przycisk. Urządzenie jest gotowe do nauki sygnału kodującego 
      z transmitera. 
 Uruchomić bezprzewodowy czujnik ruchu (w tym celu pomachać ręką przed czujką 
     urządzenia), w celu zakodowania sygnału. Dwa długie piknięcia są potwierdzeniem, że 
     kodowanie zakończyło się sukcesem. (Niepowodzenie sygnalizowane jest czterema krótkimi 
     piknięciami po 15 sekundach. Należy wówczas powtórzyć kodowanie). 
 Usuwanie wszystkich zakodowanych sygnałów: nacisnąć i przytrzymać przez 12 sekund 
     przycisk WŁ/WYŁ/UCZENIE (ON/OFF/LEARN). Dwa długie piknięcia sygnalizują, że 
     wszystkie zakodowane sygnały zostały usunięte. Wszystkie sygnały czujnika i pilota należy 
     wówczas zakodować ponownie. 
3)  Przełącznik timera 5 minut/30 minut/ręcznie

Przełącznik do ustawiania czasu włączania. Przełącznik nastawiony na 5 lub 30 minut: 
kiedy czujnik lub przycisk na jednostce głównej włączy urządzenie wyjściowe, wyłączy się 
ono automatycznie po 5 lub 30 minutach. Przełącznik nastawiony na RĘCZNIE (MANUAL): 
kiedy czujnik włączy urządzenie wyjściowe, wyłączy się ono automatycznie po 5 minutach. 
Kiedy urządzenie zostaje włączone pilotem lub poprzez przycisk na jednostce głównej, 
musi zostać wyłączone w ten sam sposób. 

4)  Podłączyć gniazdko AC do gniazdka sieciowego z niezakłóconą widocznością na
     pomieszczenie (Fig. 1a).
5)  Podłączyć pożądane urządzenie elektryczne do gniazdka AC – upewnić się, że przełącznik
     jest włączony (ON). (Nie przekraczać obciążenia/mocy prądu znamionowego.) (Fig. 1b)

INSTRUKCJE UŻYTKOWANIA BEZPRZEWODOWEGO CZUJNIKA RUCHU 
1.  Montaż

1)  Wykręcić śrubki mocujące pokrywę komory baterii.  (Fig.1)

2)  Wsadzić baterię baterię alkaliczną 9V. 
3)  Ponownie umocować i przykręcić pokrywę baterii. 
4)  Montaż bezprzewodowego czujnika ruchu – Należy wybrać odpowiednią lokalizację, na
     wysokości 1,5 – 2 metrów nad podłogą, wywiercić otwory, zamocować uchwyty i przykręcić
     wspornik przy pomocy wkrętów. Umieścić jednostkę na wsporniku i przesunąć w dół w celu
     umocowania (Fig. 2). W celu uzyskania jak najlepszego zasięgu na pożądanym obszarze
     ochrony, możliwa jest regulacja wspornika (Fig. 3).  

 

2.  Kodowanie jednostki głównej
Bezprzewodowy czujnik ruchu, dołączony w zestawie do niniejszego gniazdka AC, został 
już odpowiednio zakodowany. Wszystkie urządzenia są gotowe do użytku od razu po 
zamontowaniu. W przypadku rozkodowania urządzeń, bądź zakupu nowego czujnika, 
przed użyciem należy je zakodować w GNIAZDKU AC. W celu uzyskania wskazówek 
dotyczących kodowania, należy zapoznać się z poleceniami w części "Funkcja uczenia 
kodu (LEARN)" w instrukcji obsługi jednostki głównej. 

3.  Testowanie czujnika ruchu 
Po wybraniu lokalizacji, a przed zamontowaniem czujnika na stałe, należy przetestować 
zakres jego działania. Należy wyłączyć fotokomórkę za pomocą przycisku OFF na 
jednostce głównej, a następnie pomachać rękoma przed czujką czujnika. Gniazdko AC 
włączy się, jeżeli sygnał został otrzymany. W przeciwnym razie należy zmienić lokalizację 
urządzenia. 
Możliwe jest sprawdzenie zasięgu detekcji czujnika. Tymczasowo umieścić czujnik w 
miejscu montażu, włączyć gniazdko AC poprzez jednostkę główną.  W przypadku 
wykonania ruchu w obszarze poza zasięgiem czujnika, gniazdko AC nie zareaguje. 
Pożądany obszar zasięgu czujnika można uzyskać regulując kierunek czujnika oraz 
miejsce montażu. 

4.  Wskaźnik niskiego poziomu baterii 
Kiedy bateria 9V jest na wyczerpaniu, lampka LED będzie świeciła się przez 3 sekundy, a 
następnie gasła na 1 sekundę. Należy wówczas natychmiast wymienić baterię na nową 
baterię alkaliczną 9V, w przeciwnym razie czujnik może nie działać prawidłowo. 

                     LIETOŠANAS INSTRUKCIJA (LV)     
          
ELEKTRĪBAS ROZETES SLĒDŽA INSTRUKCIJA
1.  Svarīgi drošības padomi
1)  Neuzstādiet sistēmu vietās, kur tā var tikt pakļauta tiešai saules staru iedarbībai vai lietum. 
2)  Iekārtu jāglabā nost no sildīšanas ierīcēm, piemēram, radiatoriem, sildīšanas caurulēm un
     krāsnīm. 
3)  Tīriet ārējo virsmu ar mitru lupatu. Nelietojiet abrazīvus tīrīšanas līdzekļus vai ķimikālijas.  
4)  Nepārsniedziet lādiņa/elektrisko sprieguma normu. 
5)  Neuzstādiet AC sensora slēdzi bez drošinātāja un tā apvāka. 
6)  Neatveriet un nemēģiniet šo iekārtu labot. 

2.  AC rozetes funkcijas un vadīšana 
1)  CDS ieslēgšanas (ON)/izslēgšanas (OFF)slēdzis
     Tikai bezvadu kustības sensora vadības un bezvadu durvju/logu sensora funkcijas palaišanai,
     kad ierīce ir ieslēgta, tiek aktivizēta sensora ieslēgšanās tumsā, bet deaktivizēts sensors
     dienas laikā, kad ierīce ir izslēgta, bezvadu sensors aktivizējas jebkurā laikā. 
2)  Ieslēgšanas (ON)/izslēgšanas (OFF)/UZTVERES (LEARN) poga
a.  Pogas pagriešana vienu reizi ieslēgs strāvas padevi, nospiediet pogu vēlreiz un strāvas
     padeve tiks izslēgta. 
b.  Uztveres (LEARN) ID koda funkcija:
 Nospiediet un turiet ieslēgšanas (ON)/izslēgšanas (OFF)/ UZTVERES (LEARN) pogu 2
     sekundes un jūs dzirdēsiet vienu pīkstiena signālu, atlaidiet pogu, ierīce ir gatava no
     raidītājiem saņemt ID koda signālu.
 Aktivizējas bezvadu kustības detektora sensors (pārmainot sensora lēcas ar roku tās
     aktivizēsies) kustības uztveršanai, kas uztver ID kodu, jūs izdzirdēsiet divus garus pīkstiena
     signālus, ja kods būs veiksmīgi uztverts (Ja kods veiksmīgi nebūs uztverts, jūs pēc 15
     sekundēm izdzirdēsiet četrus īsus pīkstiena signālus). Lūdzu, mēģiniet uztvert atkal. 
 Izdzēst visus sensorus un attālās vadības ID kodu: nospiediet un turiet ieslēgšanas(ON) /
     izslēgšanas (OFF)/ UZTVERES (LEARN) pogu 12 sekundes, jūs izdzirdēsiet divus garus
      pīkstiena signālus, viss sensora ID kods būs izdzēsts, bet priekš attālās vadības vai sensora
      jums tas ir atkal jāuzstāda. 
3)  5 minūtes/30 minūtes/manuālais taimera slēdzis

Ieslēgšanās laika vadības slēdzis, slēdzis uzstādīts uz 5 vai 30 minūtēm: kad sensors 
aktivizēts vai ierīces maģistrāle ieslēdz strāvas padevi, ierīce automātiski pēc 5 vai 30 
minūtēm izslēgsies. Slēdzis ieslēgts manuālajā režīmā: kad sensors ir aktivizēts, ierīce 
automātiski pēc 5 minūtēm izslēgsies; kad tālvadības slēdzis vai ierīces maģistrāle ieslēdz 
strāvas padevi, manuālai izslēgšanai izmantojiet tālvadību vai ierīces maģistrāles pogu.

4)  Iespraudiet AC rozeti pie strāvas padeves ar neaizsegtu skatu uz istabu. (Att. 1a)
5)  Iespraudiet vēlamo elektrisko ierīci kustības uztveres AC rozetē – pārliecinieties, ka slēdzis ir
     ieslēgts. Nepārsniedziet lādiņa/elektrisko sprieguma normu. (Att. 1b)

BEZVADU KUSTĪBAS SENSORA INSTRUKCIJA 
1.  Uzstādīšana
1)  Izņemiet bateriju nodalījuma vāka skrūves (Fig.1)

2)  Ielieciet 9V sārmu bateriju. 
3)  Uzlieciet atpakaļ bateriju vāku un aizskrūvējiet. 
4)  Uzstādiet bezvadu kustības uztvērēja sensoru – izvēlieties piemērotu vietu, 5 – 6 pēdas (1.5 

– 2.0 metrus) nost no zemes, urbuma caurumiem un sienas enkuriem un nostipriniet ietvaru 
ar skrūvēm. Ielieciet maģistrālo ierīci ietvarā un ieslidiniet to iekšā drošā vietā. (Fig.2)Jūs 
varat pielāgot ietvaru, lai panāktu labāko aizsargājamā laukuma pārklājamību. (Fig.3)

2.  Uztveres koda uzstādīšana maģistrālei
Bezvadu kustības sensora uztvērējs, kurš ir pievienots šai AC rozetes komplektācijai, ir 
papildināts ar uztveršanas (LEARN) ID kodu. Tieši pēc uzstādīšanas visa ierīce atrodas 
gaidīšanas režīmā. Ja jūs esat nejauši izdzēsis ID kodu vai nupat esat nopircis kustības 
uztvērēju, jums ir jāuzstāda ID koda uztveršana AC rozetei pirms jūs ierīci lietojat, ID koda 
uztveres uzstādīšanu skatiet ierīces lietošanas instrukcijas sadaļā „Uztveres (LEARN) ID 
koda funkcija”. 

3.  Kustības sensora testēšana 
Pēc tam, kad ir izvēlēta vieta, jums vajadzētu notestēt sensora pārraidīšanas diapazonu 
pirms jūs to uzstādāt uz pastāvīgu laiku. Nostādiet slēdzi izslēgtā pozīcijā (OFF), tad ar roku 
pagrieziet sensora lēcas, jums vajadzētu redzēt AC rozeti ieslēdzamies, ja signāls ir uztverts 
veiksmīgi. Ja nav, tad nomainiet lokācijas vietu kā pareizi nepieciešams.    
Jūs varat notestēt sensora uztveršanas diapazonu. Uz pagaidu laiku nolieciet uztvērēju 
uzstādīšanas vietā un ieslēdziet AC rozeti. Ja jūs paiesiet garām ierīcei pārāk tālu no 
uztveršanas sensora, tā neieslēgsies. Jūs varat panākt vēlamo zonas uztveršanas 
pārklājumu, piemērojot sensora virzienu vai nomainot uzstādīšanas vietu.  

 
4.  Zema baterijas līmeņa indikators

Kad 9V baterija būs sasniegusi zemu līmeni, uz 3 sekundēm ieslēgsies un uz 1 sekundi 
izslēgsies LED gaisma. Nekavējoties nomainiet ar jaunu 9V bateriju, pretējā gadījumā 
sensors vairs precīzi nespēs veikt uztveršanu. 

                           NAUDOJIMO VADOVAS (LT)      
                      
ROZETĖS SU BEVIELIU JUTIKLIU INSTRUKCIJA
1.  Svarbūs saugumo reikalavimai
1)  Nemontuokite sistemos ten, kur ji gali būti paveikta tiesioginių saulės spindulių ar lietaus. 
2)  Montuokite prietaisą toliau nuo šilumos šaltinių, tokių kaip radiatoriai, karšti vamzdžiai ar
     viryklės. 
3)  Paviršių valykite su drėgna šluoste. Nenaudokite šiurkštaus audinio šluostės ir cheminių
      valiklių.
4)  Neviršykite elektros apkrovos/galios rodiklių. 
5)  Neinstaliuokite AC lizdo be visų jos dalių savo vietose. 
6)  Neatidarinėkite ir nebandykite produkto taisyti.

2.  AC lizdo funkcija ir veikimas 
1)  CDS(Prietaiso kontrolės jutiklio) ON/OFF(įjungimo/išjungimo) jungiklis

Bevielis judesio jutiklis ir bevielis durų/lango jutiklis veiks tik tamsoje, kai prietaisas bus 
nustatytas ON(įjungimo) padėtyje, šviesoje jis bus neaktyvus; kai nustatyta ant 
OFF(išjungimo) padėties, bevielis jutiklis veiks bet kuriuo metu. 

2)  ON/OFF/LEARN(įjungimo/išjungimo/išmokimo) mygtukas
a.  Paspauskite mygtuką vieną kartą, norėdami aktyvuoti prietaisą, paspaudus dar kartą,
      prietaisas išsijungs
b.   LEARN(išmokimo) ID kodo funkciją:

Perkant gaminį, jutiklio ID kodas jau sureguliuotas su rozete, tad toliau sekančius veiksmus 
atlikite tik tuo atveju, jei norite naudoti daugiau jutiklių arba jei netyčia ištrinate esamą 
suderinimą. 

 Laikykite užspaudę ON/OFF/LEARN mygtuką 2 sekundes, išgirsite trumpą signalą,atleiskite 
     mygtuką. Tuomet prietaisas gali būti derinamas gauti ID kodo signalą iš siųstuvo. 
 Aktyvuokite bevielį judesio detektoriaus jutiklį(mostelkite prieš jį ranka), kad rozetė įsimintų 
     ID kodą; išgirsite du ilgus garsinius signalus, tai reikš, kad kodas įsimintas sėkmingai 
     (Nesėkmės atveju, išgirsite keturis trumpus signalus. Tokiu atveju prašome bandyti dar 
     kartą. 
 Jeigu norite ištrinti jutiklio ID kodus: paspauskite ON/OFF/LEARN mygtuką ir palaikykite 
     užspaudę 12 sekundžių; išgirsite du ilgus garsinius signalus ir visi ID kodai bus ištrinti. 
     Tuomet iš naujo suderinkite prietaisus, kartodami veiksmus viršuje. 
3)  5 minučių / 30 minučių / rankinis laiko parinkimas

Galite nustatyti rozetę taip, kad judesio jutikliui aktyvavus rozetę, įjungtas į ją prietaisas 
būtų aktyvuotas penkias arba 30 minučių. Po šių laiko tarpų rozetė automatiškai išjungs 
prietaisą, nebeteikdama jam elektros energijos. Jungiklis nustatytas į padėtį 
MANUAL(rankinis): rozetė teiks elektros energiją įjungtam į ją prietaisui, tol, kol jūs pats 
neišjungsite rozetės naudodamas mygtuką ant rozetės arba distancinį valdymo pultą. 

4)  Įjunkite AC rozetę į rozetę sienoje, esančią tokioje vietoje, kuri lengvai prieinama ir
     matoma.(Fig. 1a)
5)  Įjunkite norimą elektros prietaisą į AC rozetę ir įsitikinkite, kad jo jungiklis(jei toks yra) yra
      įjungimo padėtyje. (Neviršykite apkrovos/elektros galios rodiklių) (Fig. 1b)

BEVIELIO JUDESIO JUTIKLIO INSTRUKCIJA 
1.  Montavimas
1)  Išsukite varžtelį iš baterijų laikymo vietos dangtelio. (Fig.1)

2)  Įdėkite 9V bateriją.
3)  Prisukite atgal dangtelį 
4)  Sumontuokite bevielį judesio detektoriaus sensorių – pasirinkite tinkamą jam vietą, 1,5-2.0 

metrų aukštyje nuo žemės. Išgręžkite skyles pagrindui pritvirtinti ir pritaisykite skliaustus. 
Įstatykite sensorių į skliaustus ir stumtelėję jį žemyn užtikrintai užfiksuoti jį laikiklyje.(Fig.2) 
Galite koreguoti skliaustus, taip, kad geriausiai būtų apimta norima zona.  (Fig.3)

2.  Bevielio sensoriaus ID kodas
Bevielis judesio detektoriaus jutiklis įeinantis į rinkinį kartu su įsigyta AC rozete yra jau 
sureguliuotas su rozete- jutiklio ID kodas įsimintas. Galite pradėti naudotis ja iškart 
sumontavę jutiklį tinkamoje vietoje. Jeigu netyčia ištrinate ID kodą arba įsigyjate naują 
jutiklį, atlikite veiksmus nurodytus viršuje, rozetės suderinimui su nauju jutikliu.  

3.  Judesio sensoriaus testavimas
Nusprendus kurioje vietoje kabinsite jutiklį, patikrinkite jutiklio signalo perdavimo diapazoną, 
prieš montuojant jį visam laikui. Ant rozetės esantį mygtuką nustatykite į OFF 
padėtį(aktyvuosite veikimą bet kuriuo metu), mostelkite ranka jutiklio aprėpiamoje zonoje, 
rozetė turi įsijungti, jei signalas buvo priimtas teisingai, jei ne- pakeiskite jutiklio vietą. 
Taip pat galite patikrinti ir jutiklio aprėpiamą zoną. Laikinai pastatykite detektorių į pasirinktą 
vietą ir įjunkite kokį nors prietaisą į AC rozetę. Jeigu eisite už jutiklio aptikimo zonos, 
įjungtas prietaisas nepradės veikti. Sureguliavę jutiklio kryptį arba jo pakeitę parinktą vietą, 
nustatykite norimą signalo aptikimo zoną.

4.  Baterijų nusėdimo indikatorius
Kai 9V baterija nusėda, ekranas įsižiebs trims sekundėms ir vėl užsigesins vienai sekundei. 
Nedelsiant pakeiskite į naują šarminę 9V bateriją, antraip jutiklis gali nebeaptikti signalo. 

                  Инструкция по эксплуатации (RU)     
                    
Розетка с беспроводным датчиком движения. Инструкция по эксплуатации. 
1.  Важные советы по безопасности 
1)  Не устанавливайте систему в местах, где она может подвергаться воздействию прямых
     солнечных лучей или дождя.
2)  Устройство должно находиться вдали от источников тепла, таких как радиаторы,
     отопительные трубы и печи.
3)  Чистку поверхности устройства проводите с помощью влажной ткани. Не используйте
     абразивные материалы или химические вещества.
4)  Не превышайте допустимую нагрузку / электрическую мощность.
5)  Не устанавливайте выключатель без предохранителя и крышки предохранителя.
6)  Не вскрывайте и не пытайтесь ремонтировать самостоятельно данное устройство.

2.  Работа устройства 
1)  ВКЛ / ВЫКЛ

Встроенный фотоэлемент CDS имеет автоматический режим работы. В режиме «ВКЛ» 
движение не определяется в светлое время, и устройство активируется только в 
темноте (ночью). Когда переключатель режимов  находится в положении «ВЫКЛ» 
определение движения происходит постоянно, в любое время суток.

2)  Кнопка ВКЛ/ ВЫКЛ / ОБУЧИТЬ
a.  Однократное нажатие на кнопку включает устройство, повторное нажатие на кнопку
     отключает устройство.
b.  Функция ОБУЧИТЬ:
 Нажмите и удерживайте кнопку ВКЛ/ ВЫКЛ / ОБУЧИТЬ в течении 2 секунд. Вы 

услышите один звуковой сигнал. Отпустите кнопку, теперь устройство готово принять 
идентификационный код  датчика движения.

 Активируйте беспроводной датчик движения (для активации помашите рукой перед 
линзой датчика) для получения идентификационного кода, вы услышите два 
звуковых сигнала, подтверждающих успешное завершение процесса запоминания 
кода. (Если процесс запоминания завершился неудачно, через 15 секунд вы 
услышите четыре коротких сигнала). В этом случае, повторите процедуру обучения 
еще раз.

 Удаление идентификационного кода: нажмите и удерживайте кнопку ВКЛ/ ВЫКЛ / 
ОБУЧИТЬ в течении 12 секунд, вы услышите два длинных звуковых сигнала. 
Идентификационный код датчика удален, для дальнейшей работы устройства 
необходимо повторно выполнить процесс обучения. 

3)  Таймер 5 / 30 / РУЧНОЙ
Таймер устанавливает время, через которое устройство автоматически отключится. 
Если выбран РУЧНОЙ режим: если сработает датчик движения, устройство 
автоматически отключиться через 5 минут; при включении устройства с основного 
блока, отключение необходимо проводить также с основного блока. 

4)  Устройство должно быть установлено в розетку питания так, чтобы пространство перед
     блоком оставалось открытым и не было чем-либо блокировано. (Рис. 1а)
5)  Подключая электрический прибор в розетку устройства убедитесь, что прибор включен.
     (Не превышайте допустимую нагрузку / электрическую мощность.) (Рис. 1б)

ИНСТРУКЦИЯ ДЛЯ БЕСПРОВОДНОГО ДАТЧИКА ДВИЖЕНИЯ
1.  Установка
1)  Удалите винт из крышки батарейного отсека. ( Рис. 1)

2)   Установите алкалиновую батарею 9В.
3)   Закройте крышку батарейного отсека и закрутите винт.
4)   Установите беспроводной датчик детектора движения

Выберите подходящее место, выстой 1,5 - 2,0 метров от пола, просверлите отверстия 
и установите крепежи, закрепите кронштейн болтами. Установите датчик на 
кронштейн и потяните вниз, чтобы закрепить его на месте. (Рис. 2)Вы можете 
отрегулировать кронштейн так, чтобы обеспечить наилучшее покрытие охраняемой 
территории. (Рис. 3)

2.   Обучение основного блока идентификационному коду
Беспроводной датчик движения, входящий в комплект розетки, имеет собственный 
идентификационный код. Все устройства готовы к эксплуатации непосредственно 
после их установки. Если вы случайно удалили идентификационный код или купили 
новый датчик, вам необходимо обучить основной блок новому идентификационному 
коду перед началом работы. Инструкцию по обучению устройства 
идентификационному коду смотрите в инструкции к основному блоку «Функция 
ОБУЧИТЬ».

3.   Тестирование датчика движения
Перед тем как установить датчик стационарно на выбранное место, вам необходимо 
проверить качество передачи сигнала. Отключите основной блок, далее помашите 
рукой напротив линзы датчика, блок включится если сигнал был получен успешно. 
Если сигнал не был получен, измените место расположения датчика. Также вы 
можете проверить зону покрытия датчика. Временно установите датчик в зоне 
монтажа и включите основной блок.   Если при проходе через зону необходимого 
обнаружения устройчтво не включится. отрегулируйте место расположения и 
направления датчика так, чтобы получить необходимое покрытие зоны обнаружения.

4.    Индикатор низкого уровня заряда батареи
        При снижении уровня заряда батареи, светодиод загорится на 3 секунды и выключится 

на 1 секунду. Необходимо установить новую батарею т.к. в противном случае датчик 
может функционировать ненадлежащим образом. 

admin
图章


